
UGF BATTLE BELT WITH PADDED INNER BELT - X-LARGE (43"-44")
UGF INNER BELT, COYOTE BROWN

Don't Let Sagging Pants be a Tactical Disadvantage

The "UGF" Belt is a lightweight two-piece platform. Specifically designed with the
shooter in mind. Gone are the days of cumbersome oversized "Battle Belts" and
wearing multiple belts to the range. This  “inner/outer" belt system features a
padded comfortable 1.5-inch inner belt and a 2-inch outer belt with multiple
attachment points making it fully customizable. The sturdy hook and loop strips
keep your tools of the trade secure and right where they need to be. UGF Belts
now feature 0.5" webbing on the outer belt and have 3-point loops for the UGF
Suspenders on the inner belt. Sizes: Dimensions based on belt length in inches,
not waist size. Small: 34"-36" Medium: 37"-39" Large: 40"-42" X-Large: 43"-44"  

Attributes

Name: X-LARGE (43"-44") UGF INNER BELT, COYOTE BROWN
Manufacturer: GREY GHOST GEAR
Product no.: 100075116
Mfr. No.: 7014-14
Color: Coyote Brown
Waist: 43-44
Delivery weight: 0.481kg
Shipping height: 57mm
Shipping width: 229mm
Shipping length: 229mm
UPC: 810001171261
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Sicherheitshinweise für den UGF BATTLE BELT MIT
PADDED INNER BELT

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des UGF BATTLE BELT MIT PADDED INNER BELT von GREY GHOST
GEAR. Dieser Gürtel wurde entwickelt, um Ihnen eine sichere und bequeme Tragemöglichkeit für Ihre Ausrüstung zu
bieten. Um die Sicherheit und den ordnungsgemäßen Gebrauch des Produkts zu gewährleisten, lesen Sie bitte diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass der Gürtel vor der Verwendung auf Beschädigungen oder Abnutzung überprüft wird.
Verwenden Sie den Gürtel nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie den Gürtel von Kindern fern, um Verletzungen zu vermeiden.
Achten Sie darauf, dass alle Befestigungen und Klettstreifen sicher geschlossen sind, bevor Sie den Gürtel
tragen.
Überprüfen Sie regelmäßig die Passform des Gürtels, um sicherzustellen, dass er richtig sitzt.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie den Gürtel immer über geeigneter Kleidung, um Hautirritationen zu vermeiden.
Vermeiden Sie es, den Gürtel über scharfen oder spitzen Gegenständen zu tragen, die Verletzungen
verursachen könnten.
Stellen Sie sicher, dass der Gürtel nicht zu eng angezogen ist, um die Blutzirkulation nicht zu beeinträchtigen.
Achten Sie darauf, dass die Werkzeuge und Ausrüstungen, die am Gürtel befestigt sind, sicher und stabil
angebracht sind.
Bei Anzeichen von Unbehagen oder Schmerzen während der Benutzung, entfernen Sie den Gürtel sofort.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Anpassen des Gürtels

Legen Sie den Gürtel um Ihre Taille und stellen Sie sicher, dass er bequem sitzt.
Verwenden Sie die Klettstreifen, um den Gürtel zu sichern.
Überprüfen Sie, ob der Gürtel fest, aber nicht zu eng sitzt.

Befestigung von Ausrüstung

Befestigen Sie Ihre Werkzeuge und Ausrüstungen an den vorgesehenen Befestigungspunkten.
Stellen Sie sicher, dass alle Gegenstände sicher befestigt sind, bevor Sie den Gürtel verwenden.

Tragen des Gürtels

Tragen Sie den Gürtel so, dass die Ausrüstung leicht zugänglich ist, ohne die Bewegungsfreiheit
einzuschränken.
Überprüfen Sie regelmäßig die Position des Gürtels während der Verwendung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Gürtel gemäß den örtlichen Vorschriften für textile Abfälle.
Wenn der Gürtel beschädigt ist oder nicht mehr verwendet werden kann, stellen Sie sicher, dass er so
entsorgt wird, dass er keine Gefahr für andere darstellt.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung bezüglich der Sicherheit des Produkts wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder
den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, alle Sicherheitsrichtlinien zu befolgen
und melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.



Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise dazu dienen, Ihre Sicherheit zu gewährleisten und die
ordnungsgemäße Verwendung des UGF BATTLE BELT MIT PADDED INNER BELT zu fördern. Vielen Dank, dass
Sie sich für GREY GHOST GEAR entschieden haben!
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UGF BATTLE BELT WITH PADDED INNER BELT
XLARGE (43"44") UGF INNER BELT, COYOTE BROWN
Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the UGF Battle Belt with Padded Inner Belt. This product is designed to enhance your
shooting experience while ensuring safety and comfort. Please read this safety instruction guide carefully to
understand how to use the belt safely and effectively.

General Safety Guidelines
Ensure the product is used only for its intended purpose.
Inspect the belt before each use for any signs of wear or damage.
Keep the belt out of reach of children and vulnerable individuals.
Follow all local laws and regulations regarding the use of shooting accessories.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Check the EU Safety Gate platform regularly for any recall updates related to this product.

Specific Safety Precautions for Use
Do not exceed the recommended waist size indicated for your belt size.
Ensure the belt is securely fastened before engaging in any shooting activities.
Avoid using the belt with incompatible accessories that may compromise safety.
Be cautious when using the belt in wet or slippery conditions to prevent accidents.
Always maintain awareness of your surroundings while using the belt in shooting environments.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Prepare the Inner Belt:

Adjust the padded inner belt to fit comfortably around your waist.
Secure the inner belt using the hook and loop strips.

Attach the Outer Belt:

Slide the outer belt over the inner belt.
Ensure that the outer belt aligns correctly with the inner belt for optimal support.
Secure the outer belt using the hook and loop strips.

Customize Attachment Points:

Utilize the multiple attachment points on the outer belt to add any necessary accessories.
Ensure that all attachments are securely fastened and do not hinder movement.

Usage

Always wear the inner belt beneath the outer belt for maximum stability.
Adjust the tightness of both belts to ensure comfort without restricting movement.
Regularly check the fit of the belts during use, especially if engaging in physical activity.

Disposal Instructions
Dispose of the belt responsibly when it reaches the end of its life cycle.
Do not incinerate or expose the belt to extreme heat.
Follow local regulations for the disposal of textile products.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the UGF Battle Belt, please refer to the product packaging for contact
details. Ensure you have the product model and purchase information available when seeking assistance.

By following these guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your UGF Battle Belt. Thank you
for your attention to safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Cinturón
UGF BATTLE BELT

Introducción
Gracias por elegir el Cinturón UGF BATTLE BELT con cinturón interior acolchado de GREY GHOST GEAR. Este
producto ha sido diseñado para proporcionar comodidad y funcionalidad en el campo de tiro. Sin embargo, es
importante seguir ciertas pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y eficiente del cinturón.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el cinturón esté en buen estado antes de cada uso. Inspecciona en busca de desgastes o
daños.
Utiliza el cinturón únicamente para los fines previstos y según las instrucciones del fabricante.
Mantén el cinturón alejado de fuentes de calor y productos químicos que puedan dañarlo.
Guarda el cinturón en un lugar seco y fresco cuando no esté en uso.
Si el cinturón presenta algún tipo de defecto o daño, no lo utilices y contacta al fabricante.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el cinturón esté ajustado correctamente a tu cintura para evitar deslizamientos o caídas.
No sobrecargues el cinturón con herramientas o accesorios que excedan su capacidad recomendada.
Evita el uso del cinturón en situaciones de alto riesgo donde su integridad pueda verse comprometida.
Si estás usando el cinturón en un entorno donde hay niños, asegúrate de que no puedan acceder a él sin
supervisión.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Ajuste del Cinturón Interior:

Coloca el cinturón interior acolchado alrededor de tu cintura.
Asegúrate de que el cinturón esté bien ajustado, pero no demasiado apretado para evitar incomodidad.

Colocación del Cinturón Exterior:

Toma el cinturón exterior de 2 pulgadas y colócalo sobre el cinturón interior.
Utiliza las tiras de gancho y bucle para asegurar el cinturón exterior en su lugar.

Personalización:

Ajusta los puntos de sujeción en el cinturón exterior según sea necesario para tus herramientas y
accesorios.
Asegúrate de que todas las herramientas estén bien sujetas y no se suelten durante el uso.

Verificación Final:

Antes de usar el cinturón, realiza una verificación final para asegurarte de que todo esté en su lugar y
ajustado correctamente.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el cinturón, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
No lo arrojes a la basura común. Investiga opciones de reciclaje o eliminación que sean adecuadas para
productos de este tipo.
Si el cinturón está dañado, considera descomponerlo y reciclar los materiales según las normativas locales.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con la seguridad del producto, consulta con el fabricante o el punto
de contacto correspondiente en la UE. Asegúrate de tener a mano la información del producto y el número de
modelo al hacer tu consulta.

Conclusión
Siguiendo estas pautas de seguridad, puedes disfrutar de tu Cinturón UGF BATTLE BELT de manera segura y
efectiva. Recuerda que la seguridad es una responsabilidad compartida y es importante estar siempre atento a las
condiciones de uso y mantenimiento del producto.
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Guide de Sécurité pour la Ceinture UGF BATTLE
BELT

Introduction
Merci d'avoir choisi la ceinture UGF BATTLE BELT avec ceinture intérieure rembourrée. Ce guide de sécurité vous
fournira des informations importantes pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire
attentivement ce document avant d'utiliser la ceinture.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que la ceinture est correctement ajustée avant chaque utilisation.
Ne surchargez pas la ceinture avec des équipements lourds qui pourraient affecter votre équilibre.
Vérifiez régulièrement l'état de la ceinture et des points d'attache pour éviter toute usure ou dommage.
Évitez d'utiliser la ceinture dans des conditions extrêmes qui pourraient compromettre sa sécurité, comme
l'exposition prolongée à l'eau ou à des températures extrêmes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne laissez pas des enfants utiliser la ceinture sans surveillance.
Lors de l'utilisation au stand de tir, assurezvous de respecter toutes les règles de sécurité en vigueur.
Ne modifiez pas la ceinture ou ses composants, car cela pourrait compromettre sa sécurité.
En cas de défaillance de la ceinture ou de ses accessoires, cessez immédiatement son utilisation et contactez
le service client.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation de la Ceinture Intérieure

Enfilez la ceinture intérieure rembourrée autour de votre taille.
Ajustez la ceinture pour qu'elle soit confortable, mais suffisamment serrée pour rester en place.

Installation de la Ceinture Extérieure

Enfilez la ceinture extérieure pardessus la ceinture intérieure.
Assurezvous que les points d'attache sont correctement alignés.
Fixez la ceinture extérieure en utilisant les bandes en velcro.

Ajustement et Personnalisation

Utilisez les points d'attache pour personnaliser l'emplacement de vos équipements.
Vérifiez que tous les outils sont bien fixés avant de commencer à utiliser la ceinture.

Entretien

Nettoyez la ceinture avec un chiffon humide et un savon doux.
Évitez les produits chimiques agressifs qui pourraient endommager le matériau.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas la ceinture dans la nature. Suivez les réglementations locales pour le recyclage des textiles.
Si la ceinture est endommagée ou usée, envisagez de la recycler ou de la donner à une organisation qui
pourrait en avoir besoin.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre ceinture UGF BATTLE BELT, veuillez
contacter le service client de votre détaillant ou consulter leur site web pour des informations supplémentaires.



Note : Veuillez vérifier régulièrement les mises à jour concernant les rappels de produits sur la plateforme Safety
Gate de l'UE. Signalez tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.
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Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto: UGF BATTLE
BELT

Introduzione
Grazie per aver scelto la cintura UGF BATTLE BELT con cintura interna imbottita di GREY GHOST GEAR. Questo
prodotto è progettato per garantire comfort e funzionalità per i tiratori. È importante seguire queste istruzioni di
sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per gli scopi previsti.
Controlla regolarmente la cintura per segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o segni di danneggiamento.
Segui tutte le istruzioni di installazione e utilizzo fornite in questo manuale.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Verifica che la cintura sia correttamente allacciata e regolata prima di ogni utilizzo.
Non sovraccaricare la cintura con attrezzature eccessive.
Utilizza solo accessori compatibili con il sistema di attacco della cintura.
Non utilizzare la cintura in situazioni che richiedono un supporto di sicurezza aggiuntivo.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione della Cintura Interna

Indossa la cintura interna imbottita e regolala alla tua misura. Assicurati che sia ben aderente ma
confortevole.
Fissa la cintura interna utilizzando il sistema di chiusura in velcro.

Installazione della Cintura Esterna

Indossa la cintura esterna sopra la cintura interna.
Regola la cintura esterna per garantire una vestibilità sicura.
Utilizza i punti di attacco per fissare gli accessori desiderati.

Utilizzo della Cintura

Assicurati che tutti gli accessori siano ben fissati prima di utilizzare la cintura.
Controlla la cintura e gli accessori per eventuali segni di usura dopo ogni utilizzo.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando il prodotto non è più utilizzabile, smaltiscilo in conformità con le normative locali sullo smaltimento dei
rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Segui le linee guida per il riciclaggio dei materiali plastici e tessili, se
applicabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o chiarimenti sulla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o consulta il sito web ufficiale di
GREY GHOST GEAR.

Conclusione



Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro e efficace della tua cintura UGF BATTLE
BELT. Ricorda di controllare regolarmente il prodotto e di segnalare eventuali problemi alle autorità competenti. La
tua sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkowania Pasa UGF
BATTLE BELT

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup pasa UGF BATTLE BELT z wyściełanym wewnętrznym pasem. Nasz produkt został
zaprojektowany z myślą o strzelcach, oferując wygodę oraz bezpieczeństwo. Proszę zapoznać się z poniższymi
instrukcjami, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie i maksymalną wydajność.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj pas pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Przechowuj pas w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła.
Nie używaj pasa w sytuacjach, które mogą stwarzać ryzyko dla zdrowia lub życia.
Zachowaj ostrożność podczas zakupu online, upewniając się, że produkt pochodzi od autoryzowanego
sprzedawcy.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Upewnij się, że pas jest odpowiednio dopasowany do twojej talii przed użyciem.
Zawsze korzystaj z systemu mocowania zgodnie z instrukcjami, aby uniknąć przypadkowego uwolnienia się
narzędzi.
Nie przeciążaj pasa nadmierną ilością sprzętu, aby uniknąć uszkodzeń.
Zwracaj uwagę na wszelkie oznaki zużycia, takie jak przetarcia lub uszkodzenia rzepów.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia, nie używaj pasa i skontaktuj się z producentem.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Zakładanie pasa:

Rozwiń pas i upewnij się, że wszystkie klamry są w dobrym stanie.
Umieść wyściełany wewnętrzny pas na talii, upewniając się, że jest dobrze dopasowany.
Zapiąć zewnętrzny pas na wyściełanym pasie, dostosowując go do wygodnego dopasowania.

Mocowanie sprzętu:

Użyj pasków na rzepy do mocowania narzędzi i akcesoriów.
Upewnij się, że wszystkie elementy są dobrze zabezpieczone przed rozpoczęciem strzelania.

Dostosowywanie:

Pas można dostosować do różnych rozmiarów talii, dlatego upewnij się, że wybrałeś odpowiedni
rozmiar.
Rozmiary są następujące:

Mały: 34"36"
Średni: 37"39"
Duży: 40"42"
Bardzo Duży: 43"44"

Instrukcje Utylizacji
Pas UGF BATTLE BELT powinien być utylizowany zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
W przypadku uszkodzenia lub zużycia, nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów. Upewnij się, że jest
odpowiednio zniszczony, aby uniknąć jego ponownego użycia.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia



W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z autoryzowanym
punktem sprzedaży lub producentem. Zachęcamy do zgłaszania wszelkich niebezpiecznych produktów lub
wypadków odpowiednim organom.

Podsumowanie
Bezpieczeństwo użytkowania pasa UGF BATTLE BELT jest naszym priorytetem. Prosimy o przestrzeganie
powyższych wytycznych, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo. Regularne kontrole oraz odpowiednie
użytkowanie pozwolą cieszyć się z produktu przez długi czas.
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UGF BATTLE BELT WITH PADDED INNER BELT
GREY GHOST GEAR XLARGE (43"44") Käyttöohjeet ja
turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa UGF BATTLE BELT WITH PADDED INNER BELT tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä vyö on suunniteltu
erityisesti ampujille, ja se tarjoaa mukautettavan ja turvallisen ratkaisun varusteiden kantamiseen. Lue tämä opas
huolellisesti varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että vyö on oikean kokoinen ennen käyttöä. Koot perustuvat vyön pituuteen tuumissa.
Tarkista vyön kunto ennen jokaista käyttöä. Vaurioitunut vyö voi olla vaarallinen.
Älä käytä vyötä, jos se on vaurioitunut tai kulunut.
Säilytä vyö kuivassa ja viileässä paikassa, suojassa suorilta auringonsäteiltä ja kosteudelta.
Pidä vyö ja sen osat lasten ulottumattomissa.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Varmista, että kaikki kiinnityspisteet on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä.
Käytä vain valmistajan suosittelemaa lisävarustetta vyön kanssa.
Älä ylitä vyön maksimi kuormituskapasiteettia.
Vältä vyön käyttöä voimakkaissa tai vaarallisissa olosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa sen toimintaan.
Tarkista säännöllisesti tarranauhojen ja muiden kiinnitysmekanismien kunto.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Aseta pehmustettu sisävyö (1,5 tuumaa) vyötäröllesi ja säädä se mukavaksi.
Kiinnitä ulkovyö (2 tuumaa) sisävyön ympärille varmistaen, että se on tiukasti paikallaan.
Varmista, että kaikki kiinnityspisteet ovat kunnolla kiinnitettyjä ja että tarranauhat ovat tiukasti kiinni.

Käyttö:

Pue vyö päälle ja varmista, että se istuu mukavasti.
Kiinnitä tarvittavat varusteet vyöhön käyttäen tarranauhoja ja kiinnityspisteitä.
Käytä vyötä vain suunnitellussa tarkoituksessa ja varmista, että se on turvallinen ennen käyttöä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, jos se on vaurioitunut tai ei ole enää käytettävissä.
Tarkista paikalliset säännökset ja ohjeet turvallisesta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista verkkosivustolta saatavilla
olevat resurssit. Varmista, että olet tietoinen kaikista mahdollisista takaisinvedoista tai turvallisuuteen liittyvistä
ilmoituksista.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan
käyttökokemuksen UGF BATTLE BELT WITH PADDED INNER BELT tuotteelle.
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Säkerhetsinstruktioner för UGF BATTLE BELT MED
VADDERAT INRE BÄLTE

Introduktion
Tack för att du valt UGF Battle Belt med vadderat inre bälte från Grey Ghost Gear. Denna produkt är designad för att
ge komfort och funktionalitet under användning. För att säkerställa din säkerhet och optimal användning, vänligen följ
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd endast produkten enligt de avsedda instruktionerna för att undvika skador.
Kontrollera produkten regelbundet för slitage eller skador. Använd inte produkten om den är skadad.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Följ alltid lokala lagar och regler gällande användning av bälten och utrustning.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att bältet sitter ordentligt innan du använder det. Justera storleken så att det sitter säkert runt
midjan.
Använd bältet endast för avsett ändamål. Det är inte avsett för klättring eller andra aktiviteter som kan orsaka
fall.
Se till att alla fästen och kardborreband är ordentligt säkrade innan användning.
Använd inte bältet om du upplever obehag eller smärta.

Instruktioner för installation och användning

Justering av storlek:

Mät din midja för att säkerställa att du väljer rätt storlek.
Justera det inre bältet så att det sitter bekvämt men säkert.

Montering av ytterbältet:

Sätt på det vadderade inre bältet först.
Fäst ytterbältet över det inre bältet och se till att det sitter ordentligt.
Använd kardborrebanden för att säkra bältet på plats.

Användning av fästpunkter:

Använd de flera fästpunkterna på ytterbältet för att fästa verktyg och utrustning.
Se till att all utrustning är korrekt fäst för att undvika olyckor.

Avfallshantering
När produkten inte längre behövs, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering av textilprodukter.
Undvik att kasta bältet i vanlig hushållssopor om det innehåller farliga material.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare information om säkerhet och användning av produkten, vänligen kontakta den angivna
EUbaserade kontaktpunkten för säkerhetsfrågor. Kontrollera även EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om
eventuella återkallelser eller säkerhetsinformation.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet!
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UGF BATTLE BELT WITH PADDED INNER BELT
BEZPEČNOSTNÍ POKYNY

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili opasek UGF BATTLE BELT s polstrovaným vnitřním opaskem od společnosti Grey
Ghost Gear. Tento opasek je navržen tak, aby poskytoval pohodlí a funkčnost pro střelce. Abychom zajistili vaši
bezpečnost a optimální používání produktu, prosím, pečlivě si přečtěte následující bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt používáte pouze pro zamýšlený účel.
Před použitím zkontrolujte opasek na případné poškození.
Nikdy nepoužívejte opasek, pokud je poškozený nebo neúplný.
Udržujte opasek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Informujte se o aktuálních bezpečnostních upozorněních a stažení produktu prostřednictvím platformy Safety
Gate EU.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před nasazením opasku se ujistěte, že je správně nastaven a upevněn.
Nepoužívejte opasek s těžkým vybavením, pokud není určen pro tuto zátěž.
Vyvarujte se používání opasku v mokrém nebo kluzkém prostředí, které může ovlivnit jeho funkčnost.
Při manipulaci s opaskem dbejte na to, aby nedošlo k zachycení nebo uvíznutí v okolních předmětech.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava: Před použitím si přečtěte pokyny a ověřte, že máte všechny komponenty.
Nastavení vnitřního opasku:

Upevněte polstrovaný vnitřní opasek kolem pasu.
Ujistěte se, že je opasek správně utažen a pohodlně sedí.

Nastavení vnějšího opasku:
Připevněte vnější opasek k vnitřnímu opasku pomocí hákových a smyčkových pásků.
Ujistěte se, že je vnější opasek bezpečně upevněn a zajištěn.

Kontrola: Před každým použitím zkontrolujte, zda jsou všechny spojení pevná a funkční.
Údržba: Pravidelně kontrolujte opasek na známky opotřebení a v případě potřeby vyměňte.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci opasku se řiďte místními předpisy o odpadech.
Zvažte recyklaci materiálů, pokud je to možné.
Nikdy nevyhazujte opasek do ohně nebo vody.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace, obraťte se na oficiální kontaktní místa výrobce.
Ujistěte se, že máte při sobě číslo produktu a další relevantní informace pro rychlejší řešení vašeho požadavku.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a užíváte si používání vašeho nového opasku UGF BATTLE BELT.


